MĚŘIČ TLOUŠŤKY POVRCHOVÉ VRSTVY

TECPEL  TG 900
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NÁVOD K POUŽITÍ

ÚVOD

Tento přístroj je přenosný, 3,5 místný, kompaktní digitální měřič tloušťky povrchové vrstvy konstruovaný pro jednoduchou obsluhu jednou rukou. Přístroj disponuje podsvětlením LCD displeje, funkcí automatického držení údaje a automatického vypnutí napájení (cca 15 vteřin) po uvolnění spouště za účelem prodloužení životnosti baterie.

POZOR

· Jednotku nepoužívejte v blízkosti jakýchkoliv zařízení, která generují silné elektromagnetické záření nebo v blízkosti elektrostatického náboje, poněvadž tyto vlivy mohou způsobit chyby.

· Jednotku nepoužívejte tam, kde může být vystavena korozivním nebo výbušným plynům. Může dojít k poškození jednotky nebo ke vzniku exploze.

· Tuto jednotku neskladujte a ani nepoužívejte v prostředích, kde bude přímo ozařována slunečním zářením nebo kde dochází ke kondenzaci. Pokud tak učiníte, může být zdeformována, může být poškozena její izolace nebo již nemusí fungovat podle specifikace.

· Přístroj neumísťujte na nebo v okolí horkých objektů (70 °C/158 °F). Může být způsobeno poškození skříňky přístroje.

· Jestliže je přístroj vystaven významným změnám okolní teploty (z horka do chladu a obráceně), nechte jej přibližně 30 minut teplotně stabilizovat předtím, než budete provádět měření.

· Když se přemístíte z chladného do teplého prostředí, může se na senzoru vytvořit kondenzace. Proto pře provedením měření počkejte 10 minut, aby se kondenzát odpařil.

· Tato jednotka není konstruována jako vodotěsná nebo prachotěsná, a proto ji nepoužívejte v prostředí s vysokou prašností nebo v takovém, kde se dostane do mokrého stavu.

VŠEOBECNÁ SPECIFIKACE

Displej: 3,5 místný displej z kapalných krystalů (LCD) s maximální hodnotou 1999

Indikace vybité baterie: Když napětí baterie klesne pod provozní úroveň, zobrazí se na displeji symbol “…“. 

Rychlost měření: 1 za vteřinu, jmenovitá hodnota.

Provozní prostředí: 32 °F až 122 °F (0 °C až 50 °C) při relativní vlhkosti vzduchu < 75 %.

Skladovací teplota: -4 °F až 140 °F (-20 °C až 60 °C), relativní vlhkost vzduchu 0 až 80 %, při vyjmuté baterii z přístroje.

Automatické vypnutí napájení: 15 vteřin

Spotřeba proudu v pohotovostním režimu: < 6 μA

Baterie: Standardní baterie 9 V (NEDA 1604, IEC 6F22, 006P)
Životnost baterie: 9 hodin (trvale) typicky (zahrnuje podsvětlení)
Rozměry: 184 mm (V) x 105 mm (Š) x 42 mm (H)

Váha: cca 157 g (včetně baterie)
ELEKTRICKÁ SPECIFIKACE
Rozsah tloušťky: 0 až 40,0 mils (0 až 1 000 μm)
Rozlišení: 0,1 mils/1 μm

Přesnost:

±4 digity v rozsahu 0 až 7,8 mils

±7 digitů v rozsahu 0 až 199 μm

±(3 % z MH + 4 digity) v rozsahu 7,9 mils až 40 mils (200 μm až 1 000 μm)

Teplotní koeficient: ± 0,1 % z MH, která je větší, změna v přesnosti na °F/°C změny okolní teploty nad 82,4 °F/28 °C nebo pod 64,4 °F/18 °C

0,1 x (specifikovaná přesnost) na °C. (0 °C až 18 °C, 28 °C až 50 °C).

Doba odezvy: 1 vteřina
NÁVOD K OBSLUZE

Zapnutí a vypnutí napájení:

1.
Pro zapnutí napájení stiskněte spoušť, LCD displej zobrazí “run (chod)“.

2.
Funkce automatického vypnutí napájení (APO): Nechejte přístroj bez obsluhy po dobu 15 vteřin, napájení se vypne automaticky.

Měření:

1.
Zapněte napájení

2.
Pro měření tloušťky fólie zatáhněte za spoušť.

3.
Uvolněním spouště zastavíte měření a na displeji automaticky drží naměřená hodnota.

4.
Během zatažení spouště je měřená hodnota aktualizována každou vteřinu.

5.
Během zatažení spouště není aktivní funkce APO.

Kalibrace:

1.
Zapněte napájení.

2.
Zvolte jednotku (mils nebo μm).

3.
Stiskněte a držte tlačítko “CAL“ (po dobu si 4 vteřin) dokud na displeji nebude blikat “− − 1“ a uprostřed dole na LCD displeji budou zobrazeny symboly “CAL“ a “HOLD“. To znamená, že přístroj je v kalibračním módu. Opětným stiskem a držením tlačítka “CAL“ po dobu asi 4 vteřin opustíte kalibrační mód.

4.
Přitiskněte senzor na kovovou kalibrační desku, zatáhněte a uvolněte spoušť. Na LCD displeji drží naměřená hodnota. Pomocí tlačítek “▲“ a “▼“ nastavte tuto hodnotu na “0.00“ (pro mils, “000“ pro μm). Poté stiskněte tlačítko “CAL“, LCD displej 3 x zobrazí “− − −“ a následně “− − 2“. Pro zrušení zadávaných dat a opuštění kalibračního módu stiskněte a držte tlačítko “CAL“ po dobu asi 4 vteřin. 

5.
Na kovovou kalibrační desku umístěte fólii se známou tloušťkou, přitiskněte senzor na fólii, zatáhněte a následně uvolněte spoušť. Na LCD displeji drží naměřená hodnota. Pomocí tlačítek “▲“ a “▼“ nastavte tloušťku fólie. Poté stiskněte tlačítko “CAL“, LCD displej 3 x zobrazí “− − −“ a následně “− − 3“. 

6.
Sejměte přístroj z fólie a kalibrační desky.

7.
Stiskněte a držte tlačítko “CAL“ po dobu asi 4 vteřin. Tím opustíte kalibrační mód, vypne se napájení a kalibrace je ukončena.

8.
Pokud trvá kalibrační mód, procedura není dokončena. Napájení se nevypne a kalibrační data si podrží předcházející kalibrační nastavení.

Tlačítko “☼“

Tlačítko “☼“ se používá pro zapnutí nebo vypnutí podsvětlení.

Tlačítko “mils/μm“

1.
Stiskem tlačítka “mils/μm“ přepínáte mezi mils a μm (1 mil = 25,4 μm).

2.
Zvolená jednotka je zobrazena na LCD displeji nad naměřenou hodnotou.

PROVOZ

1.
Pro zapnutí přístroje zmáčkněte spoušť.

2.
Přitiskněte senzor na měřený objekt.

3.
Stiskem spouště zahájíte měření tloušťky, uvolněním spouště toto měření zastavíte.

ÚDRŽBA 

Výměna baterie

	1.
	Napájení je realizováno z baterie 9 V (NEDA 1604, IEC 6F22).

	2.
	Kryt stáhnete mírným kluzným pohybem směrem k dolní části přístroje.

	3.
	Vyjměte baterii, odpojte ji od přístroje a nahraďte ji novou baterií. Smotejte přebytečnou délku přívodů a vršek baterie položte na spodek bateriového prostoru. Nainstalujte baterii a nasaďte kryt baterie.


Čistění

Periodicky otírejte pouzdro přístroje vlhkým hadrem namočeným v detergentu. Nepoužívejte brusiva nebo rozpouštědla.

Please Attention = věnujte laskavě pozornost 
(při výměně baterie správnému umístění napájecího kabelu s konektorem baterie do prostoru těla přístroje)
ZÁRUKA

Zaručujeme, že tento výrobek neobsahuje vadný materiál nebo vadné tovární zpracování a souhlasíme s opravou nebo výměnou takového výrobku, na kterém se při normálním používání a provozu objeví závada způsobená chybou výroby. Součásti a práce při opravě jsou přitom bezplatné. Pokud nebudeme schopni tento výrobek opravit nebo vyměnit, provedeme plnou refundaci nákupní ceny.

Co se týče použití tohoto přístroje, obraťte se laskavě na uživatelskou příručku.

Naše závazky v této záruce jsou omezeny na opravu, výměnu nebo provedení refundace tohoto zkušebního zařízení, jež se prokáže vadným během 24 měsíců od data nákupu.

Tato záruka se nevztahuje na výrobky, které byly opraveny nebo modifikovány jakýmkoliv způsobem neautorizovanými osobami, nebo které byly podrobeny chybnému použití, zneužití, chybné aplikaci, zanedbání nebo nehodě, nebo které měly změněná, přerazítkovaná nebo odstraněná výrobní čísla. Je naším výhradním právem posoudit jejich stabilitu nebo spolehlivost

Kupující souhlasí, že přijímá veškerou odpovědnost za všechny škody nebo tělesná zranění, které mohou být následkem použití výrobku kupujícím, nebo jeho uživatelem, jeho zaměstnanci nebo jinými osobami.
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